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 DOR: 0 نوع مقاله: پژوهشی

 ٔ  مطالعه)کُردی  هایلالایی در اسلامی بیداری و پایداری بازتاب

 (ملاّآواره و هژار بیداری هایلالایی موردی

 زهرا جمشیدی *
ستادیار  ادبیات دانشکده فارسی، ادبیات و زبان گروه فارسی، ادبیات و زبان ا

 ایران ،سبزوار ،سبزواری حکیم دانشگاه انسانی، علوم و

 چکیده
هژار و ملاآواره، دو تن از شاعران مبارز  یکرُد یداریب ییهاییلالا یپژوهش حاضر درصدد بررس

 یاو استفاده از منابع کتابخانه یلیتحلـــیفیمقاله با روش توص نی(. امسألهاست ) یدر دوران حکومت پهلو

آن اســت  یایپژوهش گو ندی. براپردازدیهژار و ملاآواره م یداریب یهاییلالا یاســیســ لی( به تحلروش)

شاعران آزادبوده ییاز ابزارها یکی ییلالا ،یکرد اتیادبکه در  ست که  سبه خواهیا  ٔ  هیروحها آن ٔ  لهیو

 کسانیمورد مطالعه،  یهایی. ساختار لالاکردندیرا به کودکان منتقل م یدر برابر حکومت پهلو یستادگیا

در قالب نوازش کودک و صـبر مادر  یعاطف یانیها را با بییدارند. هر دو شـاعر، لالا یمبارزات یو کارکرد

دردها و  یبرا یاکودک را مقدمه یهاهیگر ن،ینماد یانی. آنگاه با بکنندیطفل آغاز م یهاهیدر برابر گر

شب یحکومت پهلو ریو بند قنداق را به بند و زنج یمعرف یسالبزرگ یهاهیگر شاعران کرده هیت سپس،  اند. 

ـــ ـــ یپهلو میرژ دادیاز ب یاز زبان مادر اندوه ناش ـــ یو پس از آن با زبان انیگرا بواقع یرا با روش  ،یحماس

 ت،ی. درنهاکنندیم جییته یداریو قوم کرُد را ذکر و کودک را به مبارزه و پا انیرانیو شرافت ا ونسباصل

سب دانش و  ستبداد به زدنضربه یهااز راه یکیرا  یقلم ٔ  مبارزهشاعران ک و از کودک  کنندیم معرفی ا

ستر مشترک فرهنگ یاکارکرد مبارزه لیهمواره در راه کسب دانش پرتلاش باشد. به دل خواهندیم و  یو ب

 (.هاافتهیندارند ) گریکدیبا  یمورد مطالعه، تفاوت آشکار یهاییلالا ،یزبان
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 قدمه. م1

مفاهیمی ناب و اساسی از زندگی طبقات مختلف جامعه است  ٔ  رندهیدربرگادبیات شفاهی، 

شود که هرکدام از این موارد، خود حامل بخش عظیمی ها و... میها، ترانهها، متلو شامل انواع قصه

ها در ادبیات عامه جایگاهی ویژه دارند. اند. در این میان، ترانهاز ظرایف فرهنگی یک تمدن

ت رسمی شامل انواعی مانند ادب حماسی، ادب نمایشی، ادب غنایی گونه که محتوای ادبیاهمان

و برداشت  وکارکشتهای های عامیانه نیز مضامین مختلفی را در خود دارند. تصنیفو... است، ترانه

ها از مضامین اصلی ترانه های منظوم و لالاییهای عامیانه، متل، عاشقانهیباز یهاترانهمحصول، 

 آیند.می حساببه

ایرانی است و قدمتی به درازای تاریخ  ٔ  انهیعامهای ترین ترانهترین و معروفلالایی از قدیمی

رفتن کودک، از  خواب بهبخش است که مادر برای ای آرامشمادری دارد؛ چراکه لالایی، ترانه

های زن ها، آمال و آرماندغدغه ٔ  آشکارکنندههای ایرانی، جوید. محتوای لالاییآن بهره می

تواند بخش مهمی از ها، میایرانی در طی اعصار مختلف است و توجه به مفاهیم مندرج در آن

های عامیانه، زبان و لحنی صمیمی و فرهنگ توده را در هر دورانی آشکار سازد. این بخش از ترانه

کودک، بیانگر مسائل اجتماعی، ساده دارند و علاوه بر محبت مادری و آرزوهای مادر برای 

روی، شایسته است که در ینازاو  (1381)رک: عمرانی،  اقتصادی، فرهنگی، سیاسی و مذهبی است

 شناسی نوین مدنظر قرار گیرد.علم مردم

های مختلف دارای تشخص است. لالایی اقوام های ایرانی، لالایی قومیتدر میان لالایی

های اصلی لالایی، از نظر شرایط روانی، اجتماعی، مایهمختلف ایرانی، در عین اشتراک در بن

های اقوام، بخش هایی دارد. لالاییسیاسی، فرهنگی و اقتصادی هر قومی با دیگر اقوام تفاوت

اند و دهند که با طبیعت و زندگی مردم پیوندی عمیق یافتههایی را تشکیل میاز ترانه یجهتوقابل

های (. این سروده1355دوست، ابعاد مختلف مادّی و معنوی فرهنگ هستند )میهن ٔ  دهندهنشان

های زنان در طول تاریخ است. با ای از دغدغهساده و مادرانه، در درون خود حاوی نکات ارزنده

نگرانی و هشدار، آرزوها،  محبّت مادر،»ها، مضامینی مانند این لالایی ٔ  هیمادروناهی به نگ

ها، ترساندن، طبیعت و محیط زندگی، مسائل اجتماعی و اقتصادی، اشتغال، مسائل زنان، ظلم گلایه

 شود.( دیده می1381)عمرانی، « و جور اجتماعی، مذهب و برخی اشارات تاریخی

های رسمی از یک نیز، لالایی جایگاهی درخور توجه دارد و با عنوان لالاییدر ادبیات کلاس

های تلاقی سنت و مدرنیسم و عزیمت لالایی ٔ  جهینتها در شود. این نوع از لالاییها یاد میآن
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ادبی، نقل  ٔ  تهیمدرنکه در اند. با توجه به اینشفاهی به ادبیات مکتوب به وجود آمده ٔ  انهیعام

های رسمی مجال شناخت دهد، لالاییدود بسیاری جایگاه خود را از دست میشفاهی تا ح

 (.1402پناهی، کنند )پارسا و حسینپدیدآورندگان خود را فراهم می

شود. از مناطق کردنشین را شامل می ٔ  انهیعامهای کُردی، بخش مهمی از فرهنگ لالایی

ردستان، کرمانشاه و ایلام، لالایی یکی از ویژه در کهای کردنشین، بههای دور، در استانگذشته

. در این مناطق، از نخستین روزهای (1386)رک: جلیلیان،  استها بوده ابزارهای تربیتی خانواده

تولد طفل، مادر و بستگان نزدیک طفل از جمله خاله و مادربزرگ و گاه پدر و پدربزرگ، با نوایی 

ترین مضامین کنند. یکی از اصلیدک بازگو میای از مضامین تربیتی را برای کوگیرا پاره

های قومی و وطنی، دفاع دوستی، آزادگی، پایبندی به سنتهای کردی، ترغیب طفل به وطنلالایی

های کردی، شاهد دعوت به بیداری . در بخش مهمی از لالایی)همان( از حق و مقابله با ظلم است

رو بر آن است که ستیم. نگارنده در جستار پیشو آگاهی طفل از طریق مضامین وطنی و اسلامی ه

را بررسی و عناصر بیداری « ملّاآواره»و « هژار»های بیداری دو تن از شاعران کرد متخلص به لالایی

 ها را تحلیل کند.و پایداری آن

 تحقیق ٔ  نهیشیپ. 1-1

های چند انجام شده است. در فرهنگ قوم کرد و ادبیات پایداری، پژوهش ییلالا ٔ  درباره

 شود.حاضر اشاره می ٔ  مقاله های مرتبط باترین پژوهشدر این بخش به نزدیک

با « های مادران کرد )با تأکید بر مضامین مذهبی(لالایی» ٔ  مقاله( در 1385ریاحی و سعیدی )

اند ها پرداخته و تأکید کردهدینی و مذهبی این لالایی ٔ  هصبغهای کردی، به بررسی مضامین لالایی

( 1386های کردی است. جلیلیان )ترین مضامین لالاییکه پایبندی به اصول مذهبی، یکی از اصلی

شعر کلاسیک کردی: مروری بر ادبیات کودک و نوجوان در زبان »نیز در پژوهشی با عنوان 

دارد که کودک و نوجوان در زبان کردی، اذعان می های مختلف ادبیات، با بررسی بخش«کردی

 ٔ  کودکانههای های مهم ترانهشود، یکی از بخشلالایی که در زبان کردی لاوه لاوه خوانده می

از  ژین: لالایی مادران کردکتاب ژانهشود. کردی است که بیشتر برای آرامش کودک استفاده می

پردازد. در این هایی کردی میری است که به لالایی(، یکی دیگر از آثا1387سلیمی و کهریزی )

آوری و سپس به زبان فارسی ترجمه ایران و جهان جمع کردزبانهای کردی مناطق کتاب لالایی

( 1395ها داده شده است. جعفری )هر یک از این لالایی ٔ  دربارهشده و در حد امکان توضیحاتی 

های زبانی غرب ایران ضمن اشاره ها در گونهبررسی اشتراکات محتوایی لالایی ٔ  نامهانیپانیز در 
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های ایرانی مناطق مختلف دارای شباهات بسیاری با یکدیگر هستند، لالایی ٔ  هیمادرونکه به این

گر احساسات و عواطف مادران بوده و بر مضامینی های غرب ایران بیشتر بیاندارد که لالاییبیان می

 ٔ  دغدغهیری کودک، ترس از قدرنشناسی او در آینده، خبهعاقبتمله دعا برای سلامتی و از ج

خود با  ٔ  نامهانیپا(، در 1396توجهی شوهر و نگرانی از آمدن هوو و... استوار است. حبیبی )بی

ده ها(، به این نتیجه رسیهای فولکلور کردی )با تأکید بر لالاییشناختی ترانهعنوان بررسی جامعه

های ای واقعیتها و بسترهای جامعه نبوده و مثل آیینههای کردی، مستقل از زمینهاست که لالایی

 بررسی عناصر ادب پایداری در ٔ  نامهانیپا( در 1398اجتماعی را منعکس کرده است. ژاله )

در خلق های فارسی، بر این عقیده است که عناصر مذهبی از جمله یادکرد امامان معصوم )ع( لالایی

های مایهدرون وجودآمدنبهآفرینی کرده و باعث های فارسی نقشهای پایداری در لالاییمایه

خود تحت  ٔ  نامهانیپا( در 1399کودکان شده است. خیرمقدم ) ٔ  شهیاندایستادگی و مقاومت در 

رسی تأثیر ایران، به بر کردزبانهای ساختار محتوایی، فرهنگی و اقلیمی در لالایی ٔ  مطالعهعنوان 

های لالایی پرداخته و نتیجه گرفته است مایهبر خلق درون کردزبانعناصر اقلیمی و فرهنگی مناطق 

مهر و مشتاقاند. آمده وجودبههای اقلیمی هایی کردی، با توجه به مؤلفهکه بخش مهمی از لالایی

ای جامعه و فرهنگ سیم، «های کردیکرد در لالایی ٔ  جامعهسیمای » ٔ  مقاله(، در 1399فیضی )

این های د. یافتهنکنمیبررسی  کتاب ژانه ژینهای کردی لالایی یلالابهمردم کردزبان را از 

سیاسی، وضعیت  مسائلصدای زنان، معتقدات مذهبی، عقاید خرافی،  آن است که گویایپژوهش 

ی هالالاییدر اقلیمی  یهایژگیوها و حکایت، ها، داستانهایبازمعیشتی و مراودات و ارتباطات، 

توان به این مورد اشاره کرد: پارسا و های بیداری میلالایی ٔ  درباره. استافتهیبازتاب  کردی

به تحلیل ، «های بیداریتحلیل و بررسی لالایی»ای مشترک با عنوان ( در مقاله1402) یپناهنیحس

ـ  1266(، ابوالقاسم لاهوتی )ش 1290ـ  1241صابر ) اکبریعلبیداری میرزا  یهاییلالاو بررسی 

نگارندگان اذعان دارند که . پردازندیم( ش 1313ـ  1249گیلانی ) نیالداشرف( و سید ش 1335

 یهاتفاوتو  هاآنها، تحلیل ساختار و محتوای ، دلایل سرایش آنهاییلالا گونهنیاشناساندن 

 ف این پژوهش است.مرسوم از اهدا یهاییلالابا  هاییلالا گونهنیا

گونه که از این پیشینه مشخص است، تاکنون پژوهشی مستقل که به مضامین بیداری اسلامی همان

 پرداخته باشد، انجام نشده است. هژار و ملّاآوارههای و پایداری در لالایی

 . ضرورت تحقیق1-2
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ویژه مادر های نخستین پدر و بههای رفتاری هر انسانی ریشه در کودکی و تربیتویژگی 

 ٔ  حوزهدوست است باید از ابتدا در هایی آزاده و وطنای درصدد تربیت نسلدارد. اگر جامعه

های ایرانی، به برخی از قومیت ٔ  انهیعامگذاری کند. این مهم در ادب کودک و نوجوان سرمایه

های عامیانه از مگیر تداعی پیدا کرده است. قوم کرد در شمار اقوامی است که در ترانهشکلی چش

های روزگار، بیداری ستیزی، دفاع از حق، مقاومت در برابر سختیظلم ٔ  هیروحها، جمله در لالایی

های کردی خاستگاهی مناسب کند. لالاییشفاهی، نسل به نسل منتقل می صورتبهاسلامی و... را 

روی شایسته است که در این ینازاهایی آزاده، شریف، مذهبی و انقلابی است و رای تربیت نسلب

 شناسی انجام پذیرد.و جامعه یشناسمردم ٔ  حوزههای بسیاری در زمینه، پژوهش

 . روش تحقیق1-3

کیفی و  صورتبهها ای و روش تحلیل دادهروش تحقیق در این پژوهش کتابخانه

است. نگارنده درصدد است با بررسی و تحلیل مضامین مقاومت و بیداری در  یلیتحلـیفیتوص

ها علیه حکومت پهلوی را بکاود. ای این لالایی، کارکرد مبارزههژار و ملّاآواره های کردیلالایی

 استفاده خواهد شد. ژینژانههای مکتوب کتاب گفتنی است که در این پژوهش از لالایی

 تحقیق. مبانی نظری 1-4

 . فرهنگ عامه1-4-1

آن ملت است. اصطلاح فرهنگ عامه در  ٔ  عامهبخش مهمی از فرهنگ هر ملتی، فرهنگ 

که روی هم  تشکیل شده loreو  folkفولکلور از دو جزء  ادبیات جهان معادل فولکلور است.

چه که مسلم است این است که فرهنگ آن (.1387)رک: محجوب، است فرهنگ عوام  معنایبه

بخش سترگی از تمدن هر ملتی  ٔ  دربردارندهشود و امه شامل عناصر مادی و معنوی هر قومی میع

ها و مشاغل و ها، پیشهها، پوشاکها، خوراکاست. ذوالفقاری عناصر مادی را به ابزارها، مسکن

های ملی و مذهبی، ، آیینورسومآدابکند و عناصر معنوی را شامل اقتصاد و معیشت تقسیم می

داند ها، ادبیات عامه، زبان عامه، آموزش و تربیت و باورها و عقاید مینرهای قومی، سرگرمیه

 ٔ  نهیسبهنهیس(. یکی از وجوه بارز و تشخص فرهنگ عامه، انتقال شفاهی یا 1394)رک: ذوالفقاری، 

 ٔ  تجربه حاصل اندیشه و»است. این ادبیات  ادراکقابلآن است و این موضوع در ادبیات عامه بیشتر 

های پیشین را به نسل ها به زندگی خود ادامه داده و یادگارهای نسلگذشتگان است که در سینه

 (.1381)عمرانی، « حاضر رسانده است
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 . ادبیات پایداری1-4-2

ای از ادبیات است که هم در ادبیات رسمی حضور دارد و هم در ادبیات پایداری گونه

ادبیات شفاهی و غیررسمی. این نوع از ادبیات، واکنش روح شاعران و نویسندگان به ظلم و ستم و 

هدف ادبیات »دهند. ای و مقاومتی را اشاعه میای مبارزهروی روحیهینازاتباهی و پلشتی است و 

)زندرحیمی « اری انتقال فرهنگ مقاومت از نسلی به نسل دیگر و از تاریخی به تاریخ دیگر استپاید

دو  ٔ  دربردارندهمفهوم پایداری معتقد است که پایداری  ٔ  درباره(. صرفی، 1399و همکاران، 

مفهوم سلبی و ایجابی است. در مفهوم سلبی، پایداری نوعی ایستادگی در برابر چیزهایی است که 

ها از زندگی خود است. در مفهوم ایجابی، پایداری نظر انسان ناپسند بوده و خواهان خروج آندر 

داند و ها را مفید میی تأکید و دفاع از چیزهایی است که انسان با معیارهای گوناگون آنمعنابه

 (.1393داند )رک: صرفی، ارزش شدن زندگی میها از زندگی خود را موجب بیحذف آن

یر شرایطی چون اختناق و استبداد داخلی، تأثتحتشود که پایداری به آثاری اطلاق می ادبیات

های قدرت، غصب سرزمین، های فردی و اجتماعی، مقابله با پایگاهاستعمار خارجی، نبود آزادی

(. برخی از آثار ادبیات 1383گیرند )رک: سنگری، های ملی و فردی و... شکل میتضعیف سرمایه

آیند )رک: ، پیش از رخ نمودن مصائب ملی و قومی و برخی پس از آن به نگارش درمیپایداری

ها این ادبیات گسترده و شامل بسیاری از سروده ٔ  رهیدا(. با توجه به مفهوم پایداری، 1366شکری، 

های ادبیات پایداری، بیداری اسلامی است. شود. یکی از بخشهای رسمی و غیررسمی میو نوشته

قرن حاضر است.  یاجتماعـیاسیسهای ترین پدیدهترین و گستردهبیداری اسلامی از مهم شکبی»

ی حیات و معنابهبیداری و اسلامی. بیداری  ٔ  واژهبیداری اسلامی یک مفهوم ترکیبی است از دو 

رود و اسلامی به مفهوم تبعیت هوش و آگاهی به کار می شدنفعال یمعنابهزندگی است و همچنین 

 (.1401پور، )طالب« های اسلامی استپیروی از آموزهو 

 بیداری یهاییلالا. 1-4-3

ین است که با ریتمی آرام و مکررّ، نخستین ارتباط میان کودک و نشدللالایی، نوایی 

زادگان، ی غلامی، بندگی، خدمتکاری، تربیت بزرگمعنبهدر لغت »کند. لالایی ادبیات را برقرار می

است و در مبحث ادب آوازی که مادران و دایگان برای خواب کردن  ارزشیب ٔ  پارچهقسمی 

های ایرانی های مهم و معروف ترانه(. لالایی یکی از بخش1385)داد، « خوانندطفل شیرخواره می

است که قدمتی بسیار طولانی دارد. این قدمت و دیرپایی لالایی، برآمده از مسائل اجتماعی ادوار 
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)احمدپناهی « شناختی داردای تاریخی، بل معنایی باستاننه مسأله»لالایی  واقعدرمختلف است و 

 (.1377سمنانی، 

ها، بسیاری از آن ٔ  ندهیسراشوند، های عامیانه محسوب میها جزء ترانهجا که لالاییاز آن

است،  توجهقابلها محسوس و های نخستین مشخّص نیست. آنچه که در لالاییلالایی ژهیوبه

ها در ذات مادرانگی این ترانه یژگیوهاست که این سادگی، صراحت و صمیمیت موجود در آن

هایی مواجهیم که پیوند میان روح مادر و کودک است زند. در این اشعار عامیانه، با سرودهموج می

مادر در ها نیز تأثیر گذاشته است. ، پاکی و خلوص این دو روح، بر لحن و محتوای این ترانهتبعبهو 

ها لالایی ضمن نوازش کودک و تشبیه او به زیباترین مظاهر طبیعت و زندگی، از جور دنیا شکایت

ها خوبی ٔ  همهدهد و ها را به فرزند نسبت میزیبایی ٔ  همهکند. او ها میو از همراهی زمانه شادی

بار زنی الت اندوهگهواره و ح وآمدرفتها، حرکت ملایم خواهد. آهنگ این ترانهرا برای او می

کند )رک: عمرانی، که در کنار آن، سعی در خواباندن طفل و گشایش بار دل را دارد، تداعی می

 (.1375زاده، و صفی 1381

در طول تاریخ، برای خواب و آرامش طفل بوده، اما در برخی  ییلالاکه اصولًا کارکرد با این

هایی هستیم که هدف از سرایش شاهد لالایی یررسمی،و غهای تاریخی در ادبیات رسمی از برهه

گزینش واژگانی متناسب با محتوا و مضمون »سالان است. آن، بیداری و هشیاری کودکان و بزرگ

بخشی نسبت به وضعیت موجود ها دعوت به بیداری، بصیرت سیاسی و آگاهیمتن که در ساختار آن

 (1402پناهی، )پارسا و حسین« نوع لالایی ها سبب تمایز اینوجود دارد و همچنین لحن حماسی آن

 ها شده است.از سایر لالایی

 . بیان مسأله2
بسیاری از پژوهشگران  موردتوجههای اخیر، شناسی یکی از علومی است که در سدهمردم

آمدن وجودبهتواند علل نمای جوامع است؛ یعنی میتمام ٔ  نهییآ. این علم، استقرار گرفته 

بشری را که برخی در جوامع معاصر رایج و برخی  ٔ  جامعههای کهن فرهنگی ها و بنیانسازمان

ترین های گوناگون دارد که یکی از اصلیشناسی، شاخهاند، کشف نماید. مردمدیگر متروک شده

، علم، هنر، دین، دولت ورسومآدابشناسی فرهنگی است که بخش عظیمی از های آن، مردمشاخه

های فرهنگی و فکری هر (. بنیان1377شود )رک: گاربارینو، و ادبیات عامیانه و شفاهی را شامل می

شناسی شود، از مباحث مردمآن منعکس می ٔ  انهیعامای که نمود بارز آن در ادب و فرهنگ جامعه
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دلیل شناساندن هروی، انواع مختلف ادب عامیانه؛ از جمله ترانه و لالایی نیز بینازاآید. می حساببه

 و بررسی است. اعتناقابلیکی ملّت،  ٔ  انهیعامفکر و فرهنگ 

های یر شرایط اقلیمی و اجتماعی است. هدف لالاییتأثتحتها مختلف و مضامین لالایی

های ایرانی آرامش طفل و مادر است که در ضمن آن، بسیاری از چون سایر لالاییکُردی، هم

لای یا شود. لالایی در زبان کردی لایعاطفی مادر و قوم نیز بیان میدرونیات اجتماعی، سیاسی و 

لاوه . شعرهای لاوه(1386)جلیلیان،  است رساندنآرامشبهی معنابهلاوه از مصدر لاواندن لاوه

ها ساده و گاه لاوهاست. زبان و بلاغت لاوه یمصراعسهو الگوی قافیه دو و گاهی  ییهجادَه

زیر ظلم  ٔ  بربادرفتههای قدیمی کردی، به امیدهای لاوهبخش اعظمی از لاوهکودکانه است. در 

آزادی از جور نابکاران و ایستادگی  ٔ  رفتهازدستها و درد جور ظالمان و رؤیاهای مالکان و خان

)رک:  های بسیار شده استمضامین اسلامی اشاره ٔ  هیساو مقاومت در برابر ستمگران و آگاهی زیر 

آور نیست، های کردی، لالایی خوابدیگر، بیشتر لالایی یعبارتبه. (1395و جعفری،  1396حبیبی، 

 .رندیگیمهای بیداری هستند و ذیل مبحث ادبیات پایداری قرار بلکه لالایی

های بیداری، هم در ادبیات رسمی و هم در ادبیات عامیانه وجود دارند. در حالت عامیانه لالایی

 لیدلبهکند و لالایی برای کودک نمود پیدا می ٔ  ندهیگودل مادر یا  دردِفاهی، بیشتر بر اساس و ش

ها در حالت آن مشخص نیست و زبان و بیانی ساده دارد، اما این لالایی ٔ  ندهیسرااش، ماهیت عامیانه

را هم سالان مشخص دارند، مخاطبان آن تنها کودکان نیست و بزرگ ٔ  ندهیسرارسمی و مکتوب، 

ها، از نظر زبان و بیان، ادبی و اند. این نوع از لالاییشود و با اهداف سیاسی سروده شدهشامل می

 (.1402پناهی، مند از عناصر بلاغی هستند )پارسا و حسینبهره

های رسمی بیداری، در دوران مشروطه با هدف آگاهی مردم رواج پیدا کرد. در سرودن لالایی

( و سید ش 1355-1266(، ابوالقاسم لاهوتی )ش 1290-1241اکبر صابر )لیاین دوران میرزا ع

های که به سرودن لالایی روندیم شماربهترین شاعرانی ( مهمش 1313-1249الدین گیلانی )اشرف

الگویی برای شاعران دیگر  عنوانبهو  (1402پناهی، )پارسا و حسین بیداری معروف هستند

جاست که این موضوع منحصر به زبان فارسی جالب این ٔ  نکته. اندشدهایران ظاهر  یهاتیقوم

های بعد از جمله در زمان پهلوی اول و پهلوی دوم، نیز شاعرانی نماند و در زبان کردی در دوره

های بیداری ها، لالاییکس، قانع، ملاآواره و جهانی نیز به تبعیت از این لالایینامبردار مثل هَژار، بی

 ودند.کردی سر
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ترین ابعاد پایداری و بیداری اسلامی در ایران، به دست قبل از انقلاب اسلامی ایران، یکی از مهم

مستقیم و غیرمستقیم بود؛ در  دو صورتشد. تأثیرگذاری زنان در بیداری اسلامی به زنان انجام می

ان مسلمان ایران، هایی مثل جنبش زنها و جنبشحالت مستقیم با شرکت در مبارزات و تشکیل گروه

غیرمستقیم از طریق تربیت فرزندانی  صورتبه( و 1399... )اخترشهر،  زنان مبارز پیشروی تهران و

هایی های ارزشی و اسلامی در خانواده و... . لالایی یکی از روشمقاومت، حفظ بنیان ٔ  هیروحبا 

ای انقلابی از آن بهره بود که مادران برای تربیت فرزندانی بابصیرت، آگاه و دارای روحیه

 گرفتند.می

 بیداری در اشعار هژار یهاییلالا. 2-1

( یکی از ش 1369-1300نوا و درویش )عبدالرحمن شرفکندی متخلص به هژار، یعنی بی

تحقیق و  ٔ  حوزههای ادبی کردی است. این ادیب برجسته که در ترین شاعران و شخصیتمهم

 ملأای متدینّ دیده به جهان گشود. پدرش مشهور به در خانوادهآور بوده در مهاباد ترجمه نیز نام

ای داشت. هژار در وکار بود، لیکن زندگی ساده و فقیرانهمحمدبور، مردی روحانی و اهل کسب

خانه و سپس به خانقاه نزد پدرش الفبا و قرائت قرآن را شروع کرد و بعد از آن به مکتب یسالگپنج

بیشتر، به نزد چند تن از مدرسان علوم  ٔ  بهرهبرهان وارد شد و بعد از کسب مقدمات، برای شیخ

 اسلامی در روستاهای اطراف زادگاه خود رهسپار شد.

ها، دلیل سرپرستی خانواده و تأمین معاش آنو بهپدر خود را از دست داد  یسالگهفدههژار در 

 ٔ  فاصلهفرسا شد. در این میان و در دست از تحصیل کشید و مجبور به انجام کارهای سخت و طاقت

نیروهای نظامی دولت روسیه، شمال ایران که بخشی از کردستان را هم  م 1947تا  1941های سال

و جور این نیروها و نیز مزدوران شاه، مردم این  شد، تحت تسلط خود گرفته بود. ظلمشامل می

گیری نیروهای مقاومت مردمی شده بود. در مناطق را به تنگنا کشانده بود و همین امر باعث شکل

له ژیانه و کردستان به رهبری قاضی محمد که علیه رژیم این هنگام، هژار در تشکیلاتی به نام کومه

 (.1394د )کردو، پهلوی سازماندهی شده بود، شرکت کر

سینا ابن قانونای روان و گویا از کتاب پس از مدتی، دانش هژار چنان گسترده شد که ترجمه

ترجمه چنان استادانه بود که باعث شد، مترجم آن بعد از انقلاب اسلامی ایران، به  نیا انجام داد.

تحقیق نیز نامبردار شد. شعر و  ٔ  حوزهعضویت فرهنگستان زبان فارسی درآید. علاوه بر ترجمه، در 

مضامین  ٔ  دربردارندههای بسیاری از ترس حکومت پهلوی آواره زندگی کرد. اشعار هژار او سال

(. از آثار 1396سیاسی، اجتماعی، حماسی و عاشقانه و دارای زبانی ساده است )قادرزاده و میارغنج، 
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سینا در ابن قانونکامل  ٔ  دوره ٔ  ترجمه، شرح دیوان اشعار شیخ احمد جزیریتوان به او می

 کریم به زبان کردی اشاره کرد. قرآن ٔ  ترجمهو  فرهنگ جامع لغات کردی، جلدهفت

گونه که اشاره کردیم اشعار سیاسی هژار باعث شده بود مورد غضب حکومت پهلوی قرار همان

ای بیداری بوده هدلیل عقایدش بهای سنگینی بپردازد. بخشی از این اشعار در قالب لالاییبگیرد و به

که هنوز هم جزئی از فرهنگ کردی برای تربیت کودکان شجاع و نستوه و مبارز است. در ادامه 

 شود.نقل می ژینژانهاز کتاب  فارسی ٔ  ترجمههای مشهور هژار با یکی از لالایی

 . آغاز آرام و غمیگن لالایی2-1-1

براعت استهلال، چند بیت در وصف فرزند و ناز و نوازش  رسمبهدر ابتدای این لالایی، شاعر 

ورود به بحثی جدی  ٔ  آمادهاو سروده است. این ابیات به نحوی است که از همان ابتدا مخاطب را 

 کند؛ زیرا سخن از غم و اندوهی است که بر جان شاعر فرود آمده است:می

 

 ترجمه:

 ، بند دل و جان، زور زانوهایم.میهاچشمنی عزیز دلم نی -
 بو، گل سرخ من، آب پاشیده بر دل سوزانم.خوش ٔ  حانهیر -
 رنگ زندگی، رگ حیاتم، انگبین و قند و نقل و نباتم. -

 خوابت خیر باشد بخواب کوچولو، تا هنگام صدای خروس در صبح. -

 غمت را برایم فرستادی. لالا لالا فرزندم لالا، امشب -

 . تصویرسازی بند و زنجیر و امید به آزادی2-1-2
بند محکم  لیدلبههای کودک قراریها و بیابیات این لالایی، شاعر از گریه ٔ  ادامهدر 

گوید و با زبانی شاعرانه، علت قنداق سخت و سنگین او را، میل به مقاوم بارآوردن قنداق سخن می

گوید: از همین حالا باید به بند و زنجیر و اسارت با زبانی لالایی به طفل می داند. شاعرکودک می

خو بگیری، زیرا با ظلم ظالمان، سرنوشتی جز بند و زنجیر اسارت در انتظار تو نیست. او امیدوارانه 

 چاوم ٔ  نهیگلروله رووناکی 

 

رگ و دل هیزی ندی جهبه

 اومنهه

 
بون خوش  ٔ  حانهیر

 مکهگولهسوره

 

 مکهئاو پریشکینی کولی دله

گی ستوم رهئه ٔ  مهچوله 

 یاتمحه

 

 باتمندو نوقل و نهنگوین و قههه

 نگهوی خیرت بی بنو درهخه 

 

 نگهدهیان بیبه ٔ  بابهلهتا که 

 لایهلایه، روله لایلایه ٔ  هه 

 

 ییت به من دانایهزهو بهئیمشه
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دهد؛ زیرا معتقد و با اندوهی سترگ، از همان طفولیت، کودک را به مقاومت و شجاعت خو می

 ٔ  مرحلهرابر جور حکومت پهلوی باید ایستاد و در راه ایستادگی، بند و زنجیر اولین است در ب

 اسارت است:

 ترجمه:

 هایت نالان و پریشانم.آرام باش فرزند آرام و زیبایم، از غم گریه -

های بسته )منظور قنداق است(، از این لحاف ام از این حبس، از این دستگویی خستهمی -

 ام.یه، از این در تنگ خستهچندلا
 در میان کردان کسی بی بند نیست، این بند و قفل و حال بد ما از چیست؟ -

نجیر را بندم تا مفهوم بند و زتو را محکم می من از تو بیشتر است، ٔ  حافظهپسرم عقل و  -

 بفهمی.
 های تلخ اسارت وطن را بگویم.لالا لالا فرزندم لالا، آرام بگیر تا برایت قصه -

کند، اما به سیاق پایان خود از ظلم حکومت پهلوی به کردها را تکرار میگرچه شاعر، اندوه بی

، اندوه خود متون پایداری، پس از بیان غم و اندوه، با بیانی حماسی مبنی بر شجاعت و شرافت نژاد

خود سالیان بسیار به آن مبتلا  کهـکامی اسارت و آوارگی کند. او ورای تلخرا مقدس معرفی می

 ـ امیدوار به آزادی است:بوده است

شیر  ٔ  وهنهراسته تو 

 ژیانی

 

لی وی پاکی گهتهنه

 کوردانی

 
لام چونکه کورد به

 سهکهئیمرو بی

 

شیان له دونیا کوت و به

 سهحبهمه

 
پیچم تا ت دهبویه

 بگریخوی پی

 

ندا ک تا من ماوم له بهنه

 بمری

 
ماوه شیت، نهرهبو چاره

 تینم

 

ر پیم خوش نیه هه

 رگت ببینممه

 
لایه، روله لایه ٔ  هه

 لایهلای

 

بینی دواروژم زار تیهه

 لایه

 
 ترجمه:

 ژیر و جوانم ٔ  رولهو ژیر به

 

 زانمگری دهله داخی لانک ده

سته پسه بو دهبو حه ٔ  لهده 

 مستهبه

 

پسه من ندو حهوبهبه

 مستهخهستهجه

 
 سرازه نیهله نیو کورد نه بی ده

 کورم من بیرم له تو زیادتره

 

 ندوقوفل و قورازه چیه؟و بهئه

 بی چاترهسرازه و لانک بتده

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 لایهلایه، روله لایلایه ٔ  هه

 

 رچی وایهگوی بگره بلیم له به
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 شیر ژیان و از نسل پاک قوم کرد هستی. ٔ  نوهراست است که تو  -
 کس است، سهمش در دنیا بند و محبس است.اما چون امروز کُرد تنها و بی -
بندم تا عادت کنی و بعدها در زمان اسارت ننالی و خیلی تو را محکم با بند قنداق می -

 اذیت نشوی.
هایم خاموش سرنوشت سیاهت سویی در چشمانم نمانده، همان بهتر که چشم خاطربه -

 باشد تا مرگت را نبینم.
 لالا لالا فرزندم لالا، حتی اگر نسلت را بکشند، ذهن مبارز تو برجاست. -

 . ناز و نوازش توأم با هشدار2-1-3
زند، ناز و لالایی بیداری خود، دوباره به ناز و نوازش کودک گریز می ٔ  ادامهشاعر در 

کند، بیان مینوازشی که با اندوه عجین است. وی با بیانی عاطفی، عشق و محبت خود به فرزند را 

قبولاند که با این همه ستم، اگر برای پیروزی تلاشی انجام نشود، این اما در نهایت به مخاطب می

 شوند:کودک و کودکان بسیار به دست ظالم حکومت پهلوی تباه می

 م عومری دریژمکهخت دهبوت به

 

دتال و سویرت له سه

 چیژمردهسه

 
 مامی بالات به فرمیسکی چاونه

 

نیم و، لیی دهوو نیوه شهشه

 واوشه

 

 وهمهیخولدهد چاک و پیرت بو سه

 

 وهسیمهرت بحهله بن سیبه

 زالم ٔ  وهتهنهسیده بوی ر رههه 

 

 ت به حالمنایه ٔ  بزهت بری ده

 لایهلایه، روله لایلایه ٔ  هه 

 

نجم م رهرهسهئاخ خاک به

 بایهبه

 
 ترجمه:

 کنم.تو می ٔ  لحظهام را فدای یک تار مو و یک تمام دارایی و عمر طولانی -
 کنم.شب و سپیده آبیاری مینهال قامتت را با آب چشمانم، شب و نیمه -

ات آرام ام، شاید در کویت و زیر سایهکوی پیران و فرزانگان شده ٔ  آوارهسرگردان و  -

 بگیرم و لانه بسازم.
ترسم روزی آن دزد مثل میوه برسی، پایت را در بند ظالم ببینم، میترسم زمانی که می -

 جانی، زندگانی تو را بگیرد.
دانم زحماتم برای تو بر ای لالا لالا فرزندم لالا، آخ خاک بر سرم، با این همه ظلم می -

 .رودیمباد 

 . دعوت به مبارزه و نجات وطن2-1-4
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داند و از فرزند خود و جات را مبارزه و پایداری میپرده تنها راه ندر ابیات بعدی، شاعر بی

مسلحانه، استبداد  ٔ  مبارزهعلمی و  ٔ  مبارزهخواهد که با قلم و شمشیر یعنی تمامی فرزندان ایران می

 حکومت پهلوی را در هم بشکنند:

 مینیخسیرنهشیو پیت خوشه یهپه

 

ست پیت بلیم یه ربهسه

 مینیخسیرنه

 
 بیکتهیه ببه مهدهست م دهلهقه

 

خت له خویندن وهخت و بیوه

 بینه

 
 دول کاکت دوبهله گه ٔ  هیکاو ئه

 

 س چوقی له دهن هاواری حهبکه

ک به راو به س یهنه دهدهسده 

 کبیرته

 

کتان به م یهلهکتان به قهیه

 مشیرشه

 
 لایهلایه روله لایلایه ٔ  هه

 

 دایه ملهری له قهوههشیریش جه

 ترجمه: 

 آواره شوی برایت بهتر از این است که اسیر شوی، سربسته به تو گفتم تا راهت را بدانی. -
 گاه غافل نشو.قلم را بردار و مکتب را دایر کن، از خواندن و آموختن و ادب هیچ -
 بردار. اترفتهازدستدر حال بازی با برادرت، فریاد تظلم برای حق  -
 با بانگ و تکبیر، یکی از شما با قلم و یکی با شمشیر مبارزه کنید.دست به دست هم  -
 شما جوهر قلم مبارزه است. ٔ  هیدالالا لالا فرزندم لالا، شیر  -

کند که مام دوستانه، به کودک گوشزد میابیات بعدی این لالایی، با بیانی حماسی و وطن

اد رمقی برایش نمانده است. شاعر با اوست؛ وطنی که زیر یوغ استبد ٔ  شجاعانهوطن منتظر اقدام 

پرسد و خود با شجاعت پاسخ داشتن سر را می ٔ  دهیفاحسن تعلیل و در قالب سؤالی بلاغی از طفل 

داند که در حال دهد که سر برای فدا شدن در راه آزادی است. شاعر وطن را مانند مادری میمی

که برای نجات وطن در خاک و خون دعا برای فرزندان شجاع و انقلابی خود است؛ فرزندانی 

 غلتند:یم

 ریتهروله نیشتمان چاوی له

 

ویای دواروژی دایکمان هه

 پیته

 

 ردگهک مینای بیندامت وهبویه ئه

 

نج د رهگرم به سهخاوین راده

 ردو ده

 
 کورک ن وهتهوه بو وهیهم دهچاکه

 

ناو خوین و وزینی لهتوش بیگه

 خور

 

 یه؟ر سودی چهروله سهپیت بلیم 

 

 بو پرده بازی ریی ئازادی یه

 لایهلایه روله لایلایه ٔ  هه 

 

 و دوعایهستهنیشتمان بو تو ده

 ترجمه: 
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 فرزندم وطنمان چشم به راه توست، مادرمان )وطن( نیازمند دوای توست. -
پاک است )با ایهام خطاب به وطن و کودک(،  گردیببوی اندامت مانند مینای  -

 که صد درد و رنج بر تن داری.یدرحال
ام و تو باید زیر آفتاب برای دفاع از وطن در چاک شدهوطن چاک درراههمانند کوری  -

 خون خود بغلتی.
داشتن سر چیست؟ سر برای دادن در راه آزادی است تا مثل  ٔ  دهیفافرزندم به تو بگویم  -

 توپی غلتان در راه یاران باشد.
ای لالا لالا فرزندم لالا، وطنمان برای پیروزی تو دست به دعا برداشته است )لالایی  -

 (.1387منقول از سلیمی و کهریزی، 

 بیداری در اشعار ملّاآواره یهاییلالا. 2-2

کلاسیک کرد که با اشعار حماسی و انقلابی خود در دوران پهلوی،  یکی دیگر از شاعران

( روحانی انقلابی کُرد ش 1347-1311احمد شلماشی ) ملأدر راه اعتلای وطن تلاش بسیار کرد، 

بود. وی که در شهرستان سردشت در مهاباد به دنیا آمد، در برابر ظلم و ستم رژیم پهلوی سر به 

 ٔ  مبارزهها ها سپرد و پس از سالها و کوهرزمانش سر به جنگلمبه همراه ه»شورش برداشت و 

(. 1387)سلیمی و کهریزی، « توسط رژیم پهلوی دستگیر و تیرباران شد ش 1347چریکی در سال 

تخلص شعری آواره، یادآور روزهای ایستادگی و مقاومت و آوارگی او و یارانش در دل 

 هاست.ها و دشتکوهستان

خود در برابر ظلم رژیم پهلوی به پا خاسته  ٔ  منطقهآواره به دفاع از مردم مظلوم  ملأجا که از آن 

های ادبی بود و بود، در میان مردم محبوبیت بسیار داشت. زبان شعری او ساده و به دور از پیچیدگی

ترین نحوی که اشعار او جزء محبوباشعار او یاری بسیار رساند؛ به شدنیمردمهمین امر، به 

او و  ٔ  جنازهشعرهای کردی در نزد مردم کردزبان بود. پس از تیرباران شلماشی، رژیم وقت، 

های شهرهای مهاباد، سردشت، بوکان، بانه، سقز و پیرانشهر آویخت تا برای یارانش را در میدان

احمد  ملأهای در این زمان لالایی»معکوس داد.  ٔ  جهینتین موضوع مردم درس عبرت شود، اما ا

 ٔ  نغمهشلماشی، ورد زبان مادران کرد شده بود و بعد از ایشان نسلی پدید آمد که به 

خواهی در سر های این مادران بالیده بود و آتش دادخواهی و آزادیلالایی وخروشپرجوش

 )همان(.« داشت
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آموزی و تعلیم و راه علم و دانش تلاش بسیار کرده بود، بر علماین شاعر مبارز که خود در 

ورزید و اعتقاد داشت روحانیون در راه مبارزه با رژیم شاه تعلم و روشنگری، تأکید ویژه می

اصلی،  ٔ  مبارزهآنان تنها آموزش احکام نیست، بلکه  ٔ  فهیوظای که گونهای سنگین دارند، بهوظیفه

روشنگری است. در ادامه، لالایی بیداری معروف این شاعر که در اصل ندای قلم و تبیین و  ٔ  مبارزه

 شود.نقل می ژینژانهمبارزه بود، از کتاب 

 . آغاز آرام و غمیگن لالایی2-2-1

شود. سخن از چون مورد قبل، با ناز و نوازش کودک آغاز میابتدای این لالایی نیز هم

او باید  کردنآرامروی برای ینازاخوابی است و و بیگیری طفلی است که در حال گریه و بهانه

 ها را خطاب به او گفت:ترین واژهشیرین

 م، ئارامی گیانمکهروله کورپه

 

 ژیانم ٔ  باخچهگولزاری  ٔ  خونچه

می رههم، بهکهرگوشهجگه 

 ژینم

 

 ت و مالم، ئایین و دینمروهسه

 وژم، بینای چاوانمهیز و ته 

 

 وانمزمی، روژ و شهبهنگی هاوده

 هانهگره بهگری مهروله گیان مه 

 

 یانهری بهبنو درنگه به

 ساوایه ٔ  کورپهلایه لایه  ٔ  هه 

 

 لنایهبه تو هه ٔ  چاوهو کویر بی ئه

 ترجمه: 

 ام.یزندگگلزار باغ  ٔ  غنچهام، آرام جانم، فرزند شیرخواره -

 یینم.آام، حاصل عمرم، ثروت و دارایی و دین و جگرگوشه -

 هایم.راز روز و شبقوت زانوهایم، بینایی چشمانم، هم -

 فرزندم گریه نکن و بهانه نگیر، کودکم بخواب نزدیک است که صبح شود. -

 لالا لا فرزندم لالا، کور شود چشمی که خوشی تو را نخواهد ببیند. -

دهد. وی با شود، ادامه میش کودکی را که به هیچ طریقی آرام نمیدر ادامه، شاعر نواز

 کند:قراری کودک و ناتوانی مادر، فضای بحرانی استبداد را فضاسازی میاستفاده از بیان بی

رگم گری جهند تو دهرچههه

 بابهکه

 

 من بو تو چونم توش بو من وابه

 وانمتو شاگولی جوان من پاسه 

 

 توانمتا دهههکیشم نازت ده

 ویسرهدلی ده ٔ  وکاتهئهدایک  

 

 ویرکهم وهساوای بیخه ٔ  کورپهکه 

 زاری ٔ  ندهخهبه  لئو ٔ  بزهیان به  

 

 ئال وگوریان کا گریان و زاری
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 ساوایه ٔ  کورپهلایه لایه  ٔ  هه

 

 دایه ٔ  تاقانهگیانم زات لهقه

 ترجمه:  

، پس تو هم برای امیطورنیاشود، من برای تو هر چقدر تو گریه کنی، جگرم کباب می -

 گونه باش.من این

 کشم.توانم نازت را میگل زیبا و من پاسبانت هستم، تا میتو شاه -

 گیرد که فرزندش در آغوشش تا صبح بخوابد.مادرت وقتی آرام می -

 کنی.ا گریه، شروع به زاری میکنی و گاهی بگاهی با خنده، زاری می -

 مادر. ٔ  دانهکییکیلالا لالا فرزندم لالا، بلایت به جانم،  -

 . ناز و نوازش توأم با هشدار2-2-2

کند که تا زمانی که کوچک لالایی، شاعر از زبان مادر کُرد، از کودک گلایه می ٔ  ادامهدر 

شود، باید غم اسارت و آوارگی او را میکه بزرگ کند و همینتاب میهایش او را بیاست با گریه

کودکانی که در جوامع استبدادی متولد  ٔ  ندهیآتحمل کند. شاعر با این مقدمه، ذهن مخاطب را به 

 کند:دهد و با زبان لالایی و اندوه، سرنوشت تلخ این فرزندان را روایت میشوند، سوق میمی

 تا ئیستا که مندالی وردیهه

 

ستانی مامی بیلف و نهخه

 کوردی

 

 ت داوه بای بالشکلی ناسکی نه

 

ت و روخهکردو پهرت نهده

 خال

 
هوش و ر بیسهزمان بیبی

 تتاقه

 

به گریه و  ٔ  کهدهمبارم خه

 تزاقه

 
  ٔ  سادهلام به هیوای دوا روژم به

 

نجم به روله گیان ره ٔ  کهنه

 ٔ  باده

 
 ساوایه ٔ  کورپهلایه لایه  ٔ  هه

 

 وت نایهبوچ خهت ماندووه دایه

 ترجمه: 

 تا الآن که تو کودک کوچکی، خلف نهال بستان کُردی. -

 ای.درنیاورده وخالخطبال است و پر و بیشکل نازکت بی -

 بری.هایت میصبر و طاقت، صبرم را با گریهفکر، بیزبان، بیبی -

 بدهی. پرورم، مبادا روزی رنجم را به بادتو را با این همه درد و رنج می -

 خوابی!؟لالا لالا فرزندم لالا، مادرت خسته است، چرا نمی -

 . تصویرسازی بند و زنجیر و امید به آزادی2-2-3

کند که امیدوارانه، آرزو در بند بعدی لالایی، شاعر آرزوی مادری کرد و آزاده را روایت می

ار و نستوه باشد و از بند و زنجیر ، پایدو ستمدارد فرزندی شجاع و مقاوم داشته باشد و در برابر ظلم 
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آموزی و شجاعت، کودکان با علم ٔ  همهو تهدید و شکنجه بیمی نداشته باشد. او آرزومند است که 

 شاهی را بیابند و در راه آزادی وطن، فداکاری کنند:توان مقابله با بیداد ستم

 ک باب و کاکتهیوام زور پیته وه

 

 وه و خاکتتهربازی نهببی سه

 م به گیان و به دلکهخیوت ئهبه 

 

 ٔ  بکهبترسی و له هیچ  ٔ  کهنه

 سل

 

 تیربیوار چاو و دلزانا و خوینده

 

نگانه پلینگ و شیر روژی ته

 بی

 
ن هوش و لاویکی گورج و خاوه

 بئر

 

کوت و ند لهبهترسی لهنه

 نجیرزه

 

 لایه لایه، روله لای لایه ٔ  هه

 

 م دواروژ لاوی ئازایهکورپه

 ترجمه: 

 آرزویم برای تو این است که مثل پدر و برادرانت، تا عمر داری سربازی برای وطن باشی. -

 چیزی بترسی.وقت از هیچکنم، مبادا هیچتو را با جان و دل بزرگ می -

دانا و اهل مطالعه، چشم و دل سیر باشی، در روزهای تنگی و سختی مثل شیر و پلنگ  -

 شجاع باشی.

 یار و دانا باشی و هرگز از بند و زنجیر و اسارت نترسی.زیرک و هوش -

 لالا لالا فرزندم لالا، فردا با بانگ آزادی بیایی. -

 . دعوت به مبارزه و نجات وطن2-2-4

شان لالایی، شاعر با بیانی حماسی، با تهییج کودک، او را از شرافت اجدادی ٔ  ادامهدر 

د پدران خود، در راه آزادی و دفاع از وطن و ناموس، خواهد که هماننکند و از کودک میآگاه می

 ناپذیر باشد:مقاوم و خستگی

 کورم تو کوردی، تو بیچو شیری

 

 ئازا و دلیری ٔ  کاوه ٔ  وهتهنه

س و باب و باپیرت، خزم و که 

 کار

 

 ت و ئازارینهزوریان کیشاوه، مه

 بو پاریزگاری، مال و منالیان 

 

س و وستاوه، دهت نهقه

 گوپالیان

 
ترس و وان به، نهک ئهتوش وه

 رزبهنه

 

وی ک کهبازی کیوی به، نه

 زفهقه

 
 لایه لایه، روله لای لایه ٔ  هه

 

 س تودایههیوای دواروژم، له ده

 ترجمه: 

 آزاد و دلیری. ٔ  کاوهشیری، از نسل  ٔ  بچهپسرم تو کُردی، تو  -

 اند.خویشاوندانت، محنت و رنج بسیار کشیده ٔ  همهپدر و جدّت، قوم و کس و کار تو و  -
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 برای پاسداری از مال و ناموس، هرگز دست از کار نکشیدند. -

 ها نستوه و مقاوم باش، مانند باز در کوهستان باش، نه مثل کبک در قفس.تو هم مثل آن -

یزی، لالا لالا، فرزندم لالا، فردای وطن در دست توست )لالایی منقول از سلیمی و کهر -

1387.) 

 . نتیجه3
قلمی و فرهنگی یکی از انواع ادب مقاومت است که به اشکال مختلف ظهور و  ٔ  مبارزه

 ٔ  جامعهجا که یابد. یکی از این اشکال، مظاهر فرهنگ عامه از جمله لالایی است. از آنبروز می

های مستبد یا مخاطب لالایی در غالب اوقات اطفالی است که به ظاهر خطری برای حکومت

شود و سندیت سایر آثار مکتوب نیروهای مهاجم ندارند و از طرفی بیشتر به صورت شفاهی نقل می

شده است. در ادبیات معاصر کردی نوعی از ها واقع نمیرا ندارد، چندان مورد اعتنای حکومت

مردمی  ٔ  مبارزهوجود دارد که کارکرد اصلی آن مبارزه است. در دوران معاصر و در جریان لالایی 

در  دهندهیآگاهو  کنندهجییتهبا رژیم پهلوی، شاعران کردزبان نیز با خلق آثار و اشعار 

شدند و در مسیر مبارزات ضد استبدادی و بیداری اسلامی  صداهمو  گامهمبا مردم  یزیستیپهلو

بیداری  یهاییلالا، سرایش هاوهیشگوناگونی را به کار بستند که یکی از این  یهاوهیشو  هاروش

چندان مورد توجه حکومت نبود و تنها ابزاری برای  هاییلالاگونه که اشاره کردیم چون بود. همان

، شاعران کُرد با تیزهوشی و کیاست و برای فرار از شدیمسرگرمی و آرامش کودکان تصور 

 یهاشهیاندبرای بیان  یانهیزمنسور و عواقب احتمالی اعتراض و انتقاد، این بخش از ادب عامه را سا

 مبارزاتی و مخالفت خود با حکومت پهلوی و بیداری اذهان قرار داده بودند.

های اآواره، به تحلیل مؤلفههای بیداری هژار و ملّرو، با بررسی لالایینگارنده در پژوهش پیش

که  دهدیمای این شاعران علیه حکومت پهلوی پرداخت. برایند تحقیق نشان پایداری و مبارزه

ای هستند. هر دو شاعر، های مورد مطالعه در این مقاله یکسان و دارای کارکرد مبارزهساختار لالایی

های طفل دک و صبر مادر در برابر گریههای خود را بیانی عاطفی در قالب ناز و نوازش کولالایی

های ای برای دردها و گریههای کودک را مقدمهکنند؛ سپس با بیانی نمادین، گریهآغاز می

اند. پس از سالی او معرفی کرده و بند قنداق را به بند و زنجیر حکومت پهلوی تشبیه کردهبزرگ

ویژه بیداد رژیم پهلوی نسبت به مردم ایران و به این مقدمه، شاعران از زبان مادر غم و اندوه ناشی از

کنند و پس از آن با بیانی حماسی، اصل و نسب و شرافت ایرانیان گرا بیان میقوم کرد را با بیانی واقع

جان،  دادندستو قوم کرد را ذکر کرده و کودک را به مبارزه و پایداری حتی به قیمت اسارت و از
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های مهم قلمی را یکی از راه ٔ  مبارزهشاعران کسب علم و دانش و کنند. در نهایت، تهییج می

خواهند همواره در راه کسب دانش پرتلاش کنند و از کودک میبه استبداد معرفی می زدنضربه

دو لالایی مشاهده  ٔ  هیمادرونهای موردنظر، تفاوت چندانی میان ساختار و باشد. با توجه به لالایی

 نشد.

 منابعفهرست 

 سرایی در ایران. تهران: سروشانه(. ترانه و تر1377حمدپناهی سمنانی، محمّد ). ا1

( جایگاه زنان در انقلاب اسلامی و تأثیر آن بر بیداری اسلامی با 1399. اخترشهر، علی )2

 257-280 (،1)9اسلامی،  بیداری ٔ  نامهفصلسازی. رویکرد تمدن

های بیداری. ( تحلیل و بررسی لالایی1402پناهی ). پارسا، سیداحمد و شهربانو حسین3

 1-36 (،49)11فرهنگ و ادبیات عامه،  ٔ  نامهدوماه

های زبانی غرب ها در گونه(. بررسی اشتراکات محتوایی لالایی1395. جعفری، اکبر )4

 شهرواحد دره کارشناسی ارشد. به راهنمایی مالک شعاعی. دانشگاه آزاد اسلامی. ٔ  نامهانیپاایران، 

( شعر کلاسیک کردی: مروری بر ادبیات کودک و نوجوان در 1386. جلیلیان، عباس )5

 195-199 ،15شعر گوهران،  ٔ  نامهفصلزبان کردی. 

دی )با تأکید بر های فولکلور کرشناختی ترانه(. بررسی جامعه1396. حبیبی، فاطمه )6

 لزهرا )س(کارشناسی ارشد. به راهنمایی محمدتقی شیخی. دانشگاه ا ٔ  نامهانیپاها(. لالایی

های ساختار محتوایی، فرهنگی و اقلیمی در لالایی ٔ  مطالعه(. 1399آذین ). خیرمقدم، گل7

گاه پیام نور تهران دانش کارشناسی ارشد. به راهنمایی غلامرضا طوسیان. ٔ  نامهانیپاکردزبان ایران. 

 شرق

 تهران: مروارید (. فرهنگ اصطلاحات ادبی. چاپ سوم.1385. داد، سیما )8

 تهران: سمت ایران. ٔ  عامه(. زبان و ادبیات 1394. ذوالفقاری، حسن )9

های مادران کرد )با تأکید بر مضامین ( لالایی1385. ریاحی، حسن و میترا سعیدی )10

 31-42 (،4)2ی، مذهبی(. مطالعات هنر اسلام

های ( بررسی انتقال مؤلفه1399مقدم )پور، هدی و حمیده کمالی. زندرحیمی، مینا؛ هادی11

پور. انگلیسی سعید سعیدپور از اشعار قیصر امین ٔ  ترجمهموردی  ٔ  مطالعهپایداری در فرایند ترجمه: 

 65-83 (،18)9بیداری اسلامی،  ٔ  نامهفصل
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 ٔ  نامهانیپاهای فارسی. عناصر ادب پایداری در لالایی (. بررسی1398. ژاله، شکوفه )12

 دانشگاه یزد کارشناسی ارشد. به راهنمایی نفیسه رئیسی.

 های مادران کرد. تهران: آنا.ژین: لالایی(. ژانه1387. سلیمی، هاشم و ثریا کهریزی )13

 45-53، 39شعر،  ٔ  مجله ( ادبیات پایداری.1383. سنگری، محمدرضا )14

 محمدحسین روحانی. گردآوری و ترجمه:(. ادب مقاومت، 1366. شکری، غالی )15

 تهران: نشر نو

، (10)6ادبیات پایداری،  ٔ  مجلهادبیات پایداری.  ٔ  گستره( 1393. صرفی، محمدرضا )16

238-207 

 تهران: ایران جام های کردی.ترانه ٔ  درباره(. پژوهشی 1375زاده، فاروق ). صفی17

های بیداری اسلامی در سروده ٔ  شهیاند( رهیافت تطبیقی تبلور 1401، دانا )پور. طالب18

 27-53(، 3)11مطالعات بیداری اسلامی،  ٔ  نامهفصلپور. سمیح صباغ و قیصر امین

 تهران: پیوند نو های ایرانی.(. لالایی1381. عمرانی، سید ابراهیم )19

یی فرهنگ سیاسی در شعر کردی: تحلیل ( بازنما1396. قادرزاده، امید و خالد میارغنج )20

 33-52(، 65)28شناسی کاربردی، جامعه ٔ  مجلهمحتوای اشعار هژار و هیمن. 

قم: عمو  عباس فرهادی توپکانلو. مه:(. تاریخ ادبیات کردی. ترج1394. کردو، قانات )21

 علوی

تهران: عباس محمدی اصل.  ترجمه: .شناسیمردم های(. نظریه1377. گاربارینو، مروین )22

 آوای نور

 ٔ  دربارهایران )مجموعه مقالات  ٔ  انهیعام(. ادبیات 1387. محجوب، محمدجعفر )23

 تهران: چشمه مردم ایران(. به کوشش حسن ذوالفقاری. ورسومآدابها و افسانه

های کردی. کرد در لالایی ٔ  جامعه( سیمای 1399مهر، رحمان و آمینه فیضی ). مشتاق24

 89-108(، 1)10زمین، محلی ایران هایادبیات و زبان ٔ  نامهصلف

شناسی ایرانتهران: مرکز مردم های خراسان(.(. کله فریاد )ترانه1355دوست، محسن )یهنم. 52  

  


